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3 Mjesto građenja, planski dokument, urbanistička parcela, katastarska parcela 

4 Idejno rješenje, idejni projekat, glavni projekat odnosno projekat izvedenog objekta projekat (ako je u 
pitanju naslovna strana cjelokupne tehničke dokumentacije) 

5 Naziv privrednog društva, pravnog lica odnosno preduzetnika koji je izradio tehničku dokumentaciju 
6 Ime odgovornog lica u privrednom društvu, pravnom licu odnosno ime i prezime preduzetnika 
7 Ime i prezime glavnog inženjera. 
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OBRAZAC 2 

PODACI O OVLAŠĆENIM INŽENJERIMA 

NAZIV OBJEKTA PROJEKTANT16 GLAVNI INŽENJER17 

Modularno filtersko 
postrojenje za pripremu pitke 

vode unutar objekta bolje 
sestre 

INTERMOST d.o.o. 
Podgorica 

(br.l.: UPI 14-332/23-441/3) 

Adresa: Studentska br.2 Podgorica 

tel: +38269020201 

e-mail:intermost.podgorica@gmail.com 

Gojko Šljivančanin, dipl.ing.građ. 

 

DJELOVI TEHNIČKE DOKUMENTACIJE 

HIDRO-MAŠINSKI 
PROJEKAT  

 

ZA HIDROTEHNIČKI 
PROJEKAT: 

MEHANIZACIJA I 
PROGRAMAT AD NIKŠIĆ 

(br.l.: UPI 16-332/24-1870/2) 

Adresa: Voja Deretića bb. Nikšić 

tel: +38240212052 

e-mail:info@mip.co.me 

 

ZA MAŠINSKI PROJEKAT : 

LIMING PROJEKT d.o.o. 
Podgorica  

(br. l.: UPI 14-332/23-397/2) 

Adresa: Crnogorskih serdara br.24. 
Podgorica 

tel: +38269338130 

e-mail:zasanovic@t-com.me 

 

 

ZA HIDROTEHNIČKI 

 PROJEKAT : 

Nada Damjanović, dipl.ing.gradj. 

 

 

 

ZA MAŠINSKI  

PROJEKAT : 

Davorin Radošević, dipl.ing.maš 

 

 
16 Naziv privrednog društva, pravnog lica, odnosno preduzetnika koji je izradio tehničku dokumentaciju, 

broj licence, adresa, telefon, e-mail 
17 Ime i prezime glavnog inženjera, 
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PROJEKAT18 PROJEKTANT19 ODGOVORNI INŽENJER20 

ELEKTROTEHNIČKI 
PROJEKAT 

 

LIMING PROJEKT d.o.o. 
Podgorica 

 (broj licence: UPI 14-332/23-397/2) 

Adresa: Crnogorskih serdara br.24. 
Podgorica 

tel: +38269338130 

e-mail:zasanovic@t-com.me 

Žarko Asanović, dipl.ing.el. 

 

 

PROJEKAT3 PROJEKTANT4 ODGOVORNI INŽENJER5 

ELABORAT ZAŠTITE 
OD POŽARA 

 

LIMING PROJEKT d.o.o. 
Podgorica 

 (broj Uvjerenja: 03-1032/2) 

Adresa: Crnogorskih serdara br.24. 
Podgorica 

tel: +38269338130 

e-mail:zasanovic@t-com.me 

Žarko Asanović, dipl.ing.el. 

 

 

PROJEKAT3 PROJEKTANT4 ODGOVORNI INŽENJER5 

ELABORAT ZAŠTITE 
NA RADU 

 

LIMING PROJEKT d.o.o. 
Podgorica  

(broj Uvjerenja: 1-2215) 

Adresa: Crnogorskih serdara br.24. 
Podgorica 

tel: +38269338130 

e-mail:zasanovic@t-com.me 

Žarko Asanović, dipl.ing.el. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
18 Dio tehnički dokumentacije (arhitektonski, građevinski, elektrotehnički ili mašinski projekat) 

19 Naziv privrednog društva, pravnog lica odnosno preduzetnika koji je izradio dio tehnički 
dokumentacije, broj licence, adresa, telefon, e-mail 

20 Ime i prezime odgovornog inženjera dijela tehnički dokumentacije 
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OBRAZAC 5 

1. Investitor radova  2.  Lokacija objekta 

 Fizičko lice___________________ 

______________________________ 

(upisati ime i prezime) 

  Opština Zeta 

Adresa: Izvorište „Bolje sestre“; unutar 

 objekta Bolje sestre (k.č.2950/2; 2953/2;2951) 

 Privredno društvo  

Naziv________________________ 

Sjedište______________________ 

 

 3.  Naziv objekta 

MODULARNO FILTERSKO  

POSTROJENJE 

 Pravno lice 

Naziv “Regionalni vodovod Crnogorsko 
primorje „ DOO 

Sjedište Budva 

 4.  Vrsta radova 

Novogradnja_________________1 

Rekonstrukcija –   

 dogradnja/nadogradnja________2 

 Preduzetnik 

Naziv_______________________ 

Sjedište ____________________ 

  Rekonstrukcija u postojećim  

gabaritima __________________3 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

 Oblik svojine: 

Privatno _____________________1 

Javno   _____________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

 

 5.  Vrijednost radova u hiljadama eura 

|  798.187,39 €  | 

 Porijeklo kapitala: 

Domaći ____________________1 

Strani _____________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

 

 

 

 

 

 

 6.  Površina i zapremina objekta 

Bruto površina objekta 

|142 m2 (povrsina postrojenja  

unutar postojećeg objekta| 

Bruto zapremina objekta 

|110m3(zapremina postrojenja u 

nutar postojećeg objekta | 
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7. Sistem građenja objekta  10.  Da li ima stanova u objektu 

 Tradicionalni  ___________1 

Polumontažni ___________2 

Montažni  ______________3 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

  Da  __________________________1 

Ne  __________________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

8. Veličina objekta, prema broju spratova  

Ispod zemlje     |____________________| 

Iznad zemlje     |____________________| 

(upisati broj spratova i najnižu / najvišu kotu) 

 

 12.  Stanovi broj korisna površina u m2 

Ukupno     |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

Od toga: 

garsonjere i jednosobni  

             |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

9. Instalacije u objektu 

Vodovod 

Ima  ______________________1 

Nema  _____________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

  2 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

3 – sobni  |  __|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

4 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

5 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

6 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

 Kanalizacija 

Ima  ______________________1 

Nema  _____________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

  7 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

2 – sobni    |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

8 i višesobni |__|__|__|     |__|__|__|__|__|__| 

 Centralno grijanje 

Ima  ____________________1 

Nema  ___________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

Lift 

  

13.  

 

Kuhinja broj 

Kuhinja površine 4m2 i više        |__|__|__| 

Kuhinja površine manje od 4m2    |__|__|__| 

 

 Ima  _____________________1 

Nema  ____________________2 

(zaokružiti odgovarajući broj) 

 

 

 

  

14. 

 

Korisna površina poslovnog prostora 

|____________________________| 
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7. TEHNIČKI OPIS SVIH FAZA 
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TEHNIČKI OPIS 

uz Glavni hidro-mašinski projekat 
 

OBJEKAT 
MODULARNO FILTERSKO POSTROJENJE ZA 
PRIPREMU PITKE VODE UNUTAR OBJEKTA BOLJE 
SESTRE 

INVESTITOR „REGIONALNI VODOVOD CRNOGORSKO PRIMORJE“ 
DOO, Budva 

PROJEKTANT: INTERMOST DOO, Podgorica 

 

Projekat izgradnje postrojenja za prečišćavanje vode ima za cilj da obezbedi visokokvalitetnu 
vodu za ljudsku potrošnju, u skladu sa važećim zakonodavstvom i tehničkim normama. Ovaj 
sistem prečišćavanja predviđen je za tretman sirove vode sa maksimalnim kapacitetom od 100 
l/s, pri čemu voda dolazi iz kraškog izvora i jezera. Pored toga, projekat obuhvata sve potrebne 
faze obrade kako bi se obezbedio optimalan kvalitet vode za piće i zadovoljili svi ekološki, 
tehnički i regulatorni zahtevi. 

Sirova voda koja ulazi u postrojenje može sadržavati povećanu zamućenost i visoku potrošnju 
KMnO4, što ukazuje na prisutnost organskih materija (NOM). Za postizanje željenog kvaliteta 
prečišćene vode, proces prečišćavanja uključuje nekoliko tehnoloških faza. Prva faza obuhvata 
doziranje koagulanta (PACl) u sirovu vodu, što omogućava koagulaciju i floculaciju, odnosno 
uklanjanje čestica zamućenja i organskih materija. Koagulant se dozira u optimalnoj količini, 
koja je prethodno određena laboratorijskim ispitivanjima i analizama karakteristika sirove 
vode. Ovaj proces omogućava stvaranje flokova koji se dalje uklanjaju tokom filtracije. 

Nakon koagulacije, sledi faza mikrofiltracije, tokom koje se uklanjaju veće čestice i koloidni 
materijali, sa preciznošću do 300 µm. Za precizniju i efikasniju filtraciju koristiće se 
visokoprecizni filteri pod pritiskom, koji uklanjaju sitnije čestice i obezbeđuju vodu visokog 
kvaliteta. Dodatna dezinfekcija vode vršiće se primenom natrijum-hipohlorita, koji efikasno 
eliminira mikroorganizme i patogene, čime se osigurava sigurnost vode za ljudsku potrošnju. 

S obzirom na specifičnosti sirove vode, koja može imati nisku alkalnost, upotreba poli 
aluminijum hlorida (PACl) kao koagulanta omogućava stabilne performanse i efikasno 
uklanjanje organskih materija. Doza koagulanta biće stalno prilagođavana uslovima sirove 
vode, kako bi se postigao optimalan rezultat prečišćavanja. Ovaj proces generiše čvrste 
materije koje se formiraju kao flokovi koagulanta, a očekivana količina otpadnih čvrstih 
materija iznosi oko 269 kg/d. Ove materije će biti pravilno odložene u skladu sa važećim 
ekološkim standardima, kako bi se minimizirao njihov uticaj na životnu sredinu. 

U cilju postizanja visoke efikasnosti, postrojenje će biti opremljeno sistemom za praćenje i 
kontrolu ključnih parametara kvaliteta vode, kao što su zamućenost, pH vrednost, temperatura, 
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UV254 apsorpcija i potrošnja KMnO4. Ovaj sistem omogućava pravovremene korekcije i 
optimizaciju procesa, čime se obezbeđuje kontinuitet u isporuci visoko kvalitetne prečišćene 
vode. Takođe, parametri poput potrošnje KMnO4, koja je indikator prisutnosti organskih 
materija, biće redovno praćeni kako bi se obezbedila stabilnost sistema. 

Postrojenje je projektovano da funkcioniše u skladu sa svim ekološkim i regulatornim 
zahtevima, a celokupan proces obrade biće izveden u skladu sa važećim standardima kvaliteta 
vode za ljudsku potrošnju. Sistem prečišćavanja je osmišljen da bude efikasan, dugoročan i 
održiv, sa minimalnim uticajem na životnu sredinu. Upotrebom inovativnih tehnologija 
filtracije, kao što su mikrofiltracija i filtracija pod pritiskom, kao i pažljivim upravljanjem 
doziranjem koagulanta, obezbeđuje se postizanje visokih standarda u pogledu kvaliteta vode. 

Implementacija ovog sistema garantuje da će krajnji korisnici biti snabdevani sigurnom i 
čistom pitkom vodom, uz minimalne gubitke i ekološki prihvatljiv proces obrade. Praćenje 
kvaliteta vode i optimizacija procesa omogućava dugoročnu održivost postrojenja, dok je 
zadovoljavanje ekoloških i regulatornih standarda u potpunosti osigurano. Ovaj projekat 
predstavlja ključnu investiciju u održivo snabdevanje pitkom vodom, sa naglaskom na 
efikasnost, sigurnost i zaštitu životne sredine. 

 

1. Pumpe sirove vode 

Višestepena potopna pumpa za neprerađenu vodu, snižavanje podzemnih voda i povišenje pritiska. 
Pumpa je 

prikladna za pumpanje čistih rijetkih neagresivnih tečnosti bez krutih čestica ili vlakana. 

Motor je 3-fazni motor sa zaštitom od pijeska, ležajevima podmazanima tečnosti i membranom za 
izjednačavanje pritiska. 

Tečnost: 

Ispumpana tečnost:    Voda 

Maksimalna temperatura tekućine:  40 °C 

Temperatura tečnosti tokom rada:  20 °C 

Gustoća:     998.2 kg/m³ 

 

Tehničk podaci 

Broj obrtaja na kom su bazirani podaci:  2900 rpm 

Stvarni izračunati protok:   100 l/s 

Napor pumpe:     6.559 bara 

Tolerancija krivulje:    ISO9906:2012 3B 

Povratni ventil:     DA 

 

Materijali 

Pumpa:     Nehrđajući čelik  EN 1.4301 AISI 304 
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Rotor:      Stainless steel   EN 1.4301 AISI 304 

Motor:      Nehrđajući čelik DIN W.-Nr. 1.4301 AISI 304 

 

Instalacija: 

Maksimalni pritisak okruženja:   35 bara 

Tip priključka:     Rp 

Veličina priključka:    6 inch 

Motor diameter:    8 inch 

 

Električni podaci: 

Tip motora:     FRANKLIN 

Motor flange design:    Grundfos 

Nazivna snaga - P2:    55 kW 

Snaga (P2) potrebna za pumpu:   55 kW 

Mrežna frekvencija:    50 Hz 

Nominalni napon:    3 x 380-400-415 V 

Nominalna struja:    111-108-108 A 

Cos phi - faktor snage:    0.89-0.87-0.84 

Nominalna brzina:    2910-2920-2925 rpm 

Početni metod:     DOL 

Klasa kućišta (IEC 34-5):    IP58 

Klasa izolacije (IEC 85):    F 

Ugrađeni temp. prijenosnik:   Y 

 

Neto težina:     238 kg 

 
 

2. Turbidimetar sirove vode 

Mjerenje zamućenosti provodi se metodom difuzije svjetlosti uzrokovane suspendovanim česticama u 
uzorku. Svjetlosna zraka zadane talasne dužinee šalje se u uzorak kroz prozirnu leću. Dio svjetlosti 
raspršen pod uglom od 90° prema suspendovanim česticama u uzorku vraća se u sondu kroz drugu 
optičku leću. Zatim ga detektuju unutrašnji krugovi i pretvaraju u električni signal proporcionalan 
zamućenosti uzorka. Izvor infracrvenog svjetla čini mjerenje neovisnim o boji uzorka. 

Turbidimetar je namijenjen za mjerenje niskih vrijednosti mutnoće nefelometrijskom metodom te je 

u skladu sa  ISO 7027 - EN 27027. 
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Sonda je za preljevnu i in-line ugradnju. 
 

Analognim i digitalnim izlazom, sonda se može spojiti na  PLC ili kontroler za prikupljanje podataka 
prikaz mjerenja i poruke koje vode kalibraciju i konfiguraciju. 

 

Rasponi 

Sonda se može konfigurirati u rasponu od 0,0 – 4,0 NTU do 0,0 – 400,0 NTU. 

Također je moguće pridružiti faktor skalabilnosti od 10% do 100% kako bi se dobile srednje vrijednosti 
pune skale na strujnoj petlji 4/20 mA putem digitalnih naredbi. 

 

Način rada 

Sonda se može konfigurisati za rad u analognom ili digitalnom načinu rada. 

 

Analogni izlaz 

Strujna petlja od 4/20 mA proporcionalna je glavnoj mjernoj vrijednosti. Strujna petlja je galvanski 
odvojena, za izravnu vezu s PLC-om ili transmiterom za prikupljanje i obradu podataka. 

 

Serijsko sučelje 

RS485 izolirano serijsko sučelje omogućuje kalibraciju i konfiguraciju sondi, istovremeni prijenos 
mjerenja zamućenosti, signala provjere i prosječne vrijednosti ambijentalnog svjetla i temperature. 
Funkcija pokretanja sistema omogućuje korisniku ažuriranje firmvera sonde. 

Komunikacijski protokoli 

Interni protokol zajedno s MODBUS RTU protokolom (03, 06, 16 funkcija) za prijenos mjerenja, 
konfiguraciju i kalibraciju sonde. 

Softver za filtriranje 

Softver filtera radi na ulaznom signalu senzora s dvije vremenske konstante koje se mogu odabrati. 
Kako bi se postigla dobra stabilnost očitanja i brz odgovor na promjene u procesu, korisnik može 
podesiti vrijeme odziva za male ili velike varijacije signala. 

Samodijagnostika 

"Check signal" omogućuje kontinuiranu provjeru statusa optičke leće i potencijalne odsutnosti uzorka u 
mjernoj ćeliji ili u spremniku. 

Namjenski alarm može se konfigurirati da upozori korisnika u slučaju potencijalnih kvarova. 

Nulta stabilnost 

Pulsirajući izvoru svjetla omogućuje da senzor izvodi automatsko nuliranje pri svakom mjernom ciklusu. 
Ova jedinstvena značajka jamči točnost i stabilnost u uzorcima s gotovo nultom zamućenošću. 

Temperaturna kompenzacija 

Sonde uključuju senzor temperature za unutarnju kompenzaciju optičke učinkovitosti. 

Napajanje 
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Sonde se napajaju naponom od 9/36 Vdc na strujnoj petlji, a napajaju ga PLC ili transmiter za 
prikupljanje i obradu podataka ili napajanje postavljeno u seriju između analognog izlaza i uređaja za 
prikupljanje. Napajanje se osigurava strujnom petljom i u digitalnom načinu rada. 

Suhi standard 

Dostupan je dodatak za provjeru ispravnog rada i kalibracije sondi instaliranih u procesu bez potrebe 
za standardom zamućenosti formazina. Ako je to dopušteno kalibracijskim protokolom postrojenja, suhi 
standard se može koristiti za kalibraciju sonde. 

Rasponi zamućenosti:    0/4.000 – 0/40.00 – 0/400.0 NTU 

Faktor skalabilnosti 4/20 mA:  10/100 % 

Osjetljivost:     70/130 % 

Nula:      ± 0,400 NTU 

Razlučivost:     0,001 NTU 

Točnost:     0,2 % odabrane pune skale 

Ponovljivost:     0,1 % 

Nelinearnost:     0,1 % 

Granične temperature:   0/50 °C 

Napajanje:    9/36 Vdc 

Strujna petlja:     4/20 mA izolirano 

Opterećenje:     600 Ohm max. na 24 Vdc 

Digitalni izlaz:     RS 485 izoliran 

Protokoli:     Unutarnji ASCII i Modbus RTU (03, 06, 16 funkcije) 

Brzina prijenosa:    2400/4800/9600/19200 bauda 

Radna temperatura:   60 °C max. 

Radni pritisak:     6 bara na 25 °C 

Tijelo:      PVC-C  

Kabel:      10 m (maks. 100 m), PVC omotač 

Zaštita:      IP 68 

EMC/RFI usklađenost: EN 61326-2-3/2013, EN 55011/2009 

 

Protočno kućište uzorka vode: 
Protok vode uzorka:   0,2 – 0,5 l/min 

Radna temperatura:   0 – 50 °C 

Temperatura uzorka vode:  0 – 50 °C 

Pritisak uzorka vode:   max. 6 bar na 20 °C 

Materijal kućišta:   PVC 

Materijal brtvi:    NBR 
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Transmiter – kontroler ulaznih podataka 
Unosi 

Ulaz za digitalne sonde i  transmitere. 

Prikaz 

Višeredni grafički zaslon prikazuje mjerenu vrijednost i poruke koje vode korisnika kroz postavljanje, 
konfiguraciju i tokom normalnog rada. 

Tipkovnica 

Postoje namjenske tipke za izravan pristup kalibraciji nule i osjetljivosti, kao i konfiguraciji zadane 
vrijednosti. 

Konfiguracija i postavljanje 

Namjenski izbornik za sistem i pojedinačne ulaze, sa zaštitom lozinkom. 

Način rada 

Mjerila mogu raditi u automatskom, mjernom ili simuliranom načinu rada kako bi se olakšalo pokretanje 
ili održavanje. 

Dva analogna izlaza 

Može se adresirati na bilo koji ulaz i programirati 0/4 – 20 mA na dvije točke ljestvice. Omogućuju PID 
kontrolu ili prijenos izmjerenih vrijednosti. 

Digitalni izlaz 

Izolirani RS485 s dva komunikacijska protokola, internal  i Modbus RTU (03, 06 i 16 funkcija). 

Izlazni releji 

Četiri releja koja se mogu adresirati na ulaze, alarm ili automatsko čišćenje, s min/max postavljenim 
točkama. 

PID regulacija 

Vrijednost aktiviranja na displeju. Korisnik može odabrati upravljanje 4/20 mA, PFM (pulsna 
frekvencijska modulacija) ili PWM (impulsna širinska modulacija) upravljanje upućeno odgovarajućem 
releju. 

Alarmi 

Namjenski relej za minimalne/maksimalne vrijednosti mjerenja, prekomjernu stalnost postavljenih 
tačaka i prisutnost logičkih ulaza. Alternativno, ovaj relej se može adresirati i posvetiti regulacijskoj 
funkciji. 

Logički ulazi 

Dva kontakta slobodnog napona mogu generirati stanje čekanja ili alarma. 

Autočišćenje 

Namjenski relej za aktiviranje vanjskog uređaja za automatsko čišćenje. 

Ciklus čišćenja može se programirati u smislu učestalosti, trajanja i vremena zadržavanja. Alternativno, 
ovaj relej se može adresirati na funkciju regulacije. 

Univerzalno napajanje 
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Od 85 do 264 Vac, 50/60 Hz. 

Opcija niskog napona omogućuje napajanje jedinice od 9 do 36 Vdc ili od 12 do 24 Vac, 50/60 Hz. 

Jednostavna instalacija 

Kontroler ima stepen zaštite IP66. 

Prikladni su za montažu na zid ili za DIN šinu i rukohvat uz pomoć dodatne opreme. 

Za ugradnju u ormar stepen zaštite je IP65. 

Tehnički podaci: 

Ulazi za digitalne sonde:   Preljevna sonda za mutnoću, PVC-C 

Tipkovnica:    4 (8) tipki 

Zaslon:     višelinijska grafika 

Dvostruki analogni izlaz:  0-20 mA / 4-20 mA Rmax 600 Ω 

Digitalni izlaz:    izolirani RS485. Interni i Modbus RTU protokoli (03 funkcija) 

Dvostruka zadana vrijednost HI/LO:ON/OFF - PID - PFM – PWM, SPST releji 

Histereza:   0 ÷ 10 % ljestvice 

Odgoda:    0 ÷ 100,0 sekundi 

Alarm:     SPDT relej, odgoda 0 ÷ 100,0 sekundi 

Funkcija čišćenja:   isključeno / autoclean / ručno, vrijeme ponavljanja SPDT releja 0,1 ÷ 
     100,0 sati čišćenja vrijeme 1,0 ÷ 60,0 sekundi vrijeme 
zadržavanja 0,0 ÷      20,0 minuta 

SPST i SPDT kontakti releja:  220 V - 5 A otporno opterećenje 

Radna temperatura:  -10 ÷ 60 °C 

Vlažnost:    95 % bez kondenzacije 

Napajanje:   85 ÷ 264 Vac - 50/60 Hz 

Niskonaponsko napajanje:  9 ÷ 36 Vdc, 12 ÷ 24 Vac (opcija 091.42x) 

Terminalni blokovi:   uklonjivi 

Kućište:    ABS, IP 65 zaštita (zidna ugradnja) 

    Metalik, samo prednja ploča IP 65 (ugradnja u ormar) 

Dimenzije:    256x230x89 mm (zidna ugradnja) 

    98x98x104 mm, 90x90x95 mm izrez ploče (ugradnja u ormar) 

EMC/RFI usklađenost:   EN 61326-2-3/2013 – EN 55011/2009 

 
3. In-line instrumentacija za mjerenje pH, redoxa i slobodnog rezidualnog hlora 

Kontroler pH, RX i slobodni Cl2 

Analizator – kontroler omogućava prikaz i kontrolu tri procesne mjerne veličine  za pH, ORP, slobodni 
rezidualni hlor, te dodatno i temperaturu.  

Raspon 
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Slobodni hlor:  0 ÷ 2.000 ppm / mg/l HOCl;    0 ÷ 20,00 ppm / mg/l HOCl 

pH vrijednost:  0 ÷ 14,00 pH 

Redox – ORP:  -2000 ÷ 2000 mV 

Temperatura:  -10,0 ÷ 110,0 °C, 14,0 ÷ 230,0 °F 

 

Konfiguracija 

Zadana konfiguracija je za mjerenje rezidualnog klora, pH i ORP. Međutim, regulator se lako može 
konfigurirati za klor-pH-pH ili klor-ORP-ORP. 

pH kompenzacija 

Mjerenje slobodnog klora može se automatski kompenzirati s obzirom na varijacije pH izmjerene 
priključenim senzorom pH ili signalom od 4-20 mA iz vanjskog pH metra. Kompenzacija se provodi 
pomoću interne tablice koja se može uređivati prema stvarnim uvjetima svake instalacije. 

Prikaz 

Višeredni grafički zaslon prikazuje vrijednosti mjera i poruke koje vode korisnika kroz postavljanje, 
konfiguraciju i tokom normalnog rada. 

Tipkovnica 

Postoje namjenske tipke za izravan pristup kalibraciji nule i osjetljivosti, kao i konfiguraciji zadane 
vrijednosti. 

Način rada 

Mjerilo može raditi u automatskom, mjernom ili simuliranom načinu rada kako bi se olakšalo pokretanje 
ili održavanje. 

Softver za dva filtera 

Korisnik može postaviti dva filtra kako bi dobio stabilno očitanje i brži odgovor na varijacije mjerenja u 
procesu. 

Dva analogna izlaza 

Može se adresirati na bilo koji ulaz i programirati 0/4 – 20 mA na dvije točke ljestvice. Omogućuju PID 
kontrolu ili prijenos izmjerenih vrijednosti. 

Digitalni izlaz 

RS485 izolirani izlaz, s protokolima interni i MODBUS RTU (funkcija 03). 

Dva On/Off regulatora 

Neovisan i adresiran na bilo koji ulaz s programabilnom zadanom točkom na ljestvici. 

PID izlaz 

Tokom PID kontrole preko analognog izlaza prikazuje se razina aktiviranja. 

Korisnik može odabrati FM regulaciju (frekvencija impulsa) ili WM (širina impulsa) upućenu dodijeljenom 
releju. 

Alarm 

Relej je namijenjen minimalnim/maksimalnim vrijednostima mjera, prekomjernoj aktivaciji releja i 
prisutnosti logičkih ulaza. 
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Alternativno, ovaj relej se može adresirati i namjeniti za funkciju upravljanja. 

Logički ulazi 

Dva kontakta slobodnog napona mogu generirati stanje čekanja ili alarma. 

Autočišćenje 

Relej je namijenjen vanjskom uređaju za samočišćenje senzora. Ova se funkcija u potpunosti može 
programirati putem softvera kontrolera. 

Alternativno, ovaj relej se može adresirati i namjeniti za funkciju upravljanja 

Univerzalno napajanje 

Od 85 do 264 Vac, 50/60 Hz. 

Opcija niskog napona omogućuje napajanje jedinice od 9 do 36 Vdc ili od 12 do 24 Vac, 50/60 Hz. 

Jednostavna instalacija 

Zaštita IP65. 

Prikladni su za montažu na zid ili za DIN šinu i rukohvat uz pomoć dodatne opreme. 

Analizator je kompatibilan s pH, ORP i Cl senzorima, te s bilo kojim amperometrijskim senzorom 
(polarografskim ili potenciostatskim) s dvije ili tri elektrode. Mjerenje i kompenzacija temperature vrši 
se dvožilnim ili trožilnim sondama Pt100 ili Pt1000. 

Tehnički podaci: 

Ulazi:    potenciostatski senzori 

   polarografski membranski senzori 

   pH elektrode (staklo/antimon) 

   ORP 

   Pt100 / Pt1000 

Nula:    ± 20%, ± 5,0 °C, ± 9°F 

Osjetljivost:   12,5 ÷ 250 % 

Razlučivost:   1 znamenka 

Tačnost:   0,2 % 

Ponovljivost:   0,1 % 

Nelinearnost:   0,1 % 

Softver dvostrukog filtra: 0,4 ÷ 50,0 sekundi za male i velike varijacije 

Dvostruki analogni izlaz: 0-20 mA / 4-20 mA Rmax 600 Ω 

Digitalni izlaz:   RS485 izoliran, interni protokol ASCII i MODBUS (funkcija 03) 

Dvostruka zadana vrijednost HI/LO: ON/OFF - PID - PFM - PWM, SPST releji 

Histereza:   0 ÷ 10 % 

Odgoda:   0 ÷ 100,0 sekundi 

Alarm:    SPDT relej s kašnjenjem 0 ÷ 100,0 sekundi 

Funkcija čišćenja:  isključeno / autoclean / ručno, relej SPDT 



97 
 

vrijeme ponavljanja: 0,1 ÷ 100,0 sati 

vrijeme čišćenja:  1,0 ÷ 60,0 sekundi 

vrijeme držanja:  0,0 ÷20,0 minuta 

SPST i SPDT kontakti releja: 220 V - 5 A otporno opterećenje 

Radna temperatura: -10 ÷ 60 °C 

Vlažnost:   95% bez kondenzacije 

Napajanje:  85 ÷ 264 Vac - 50/60 Hz 

   9 ÷ 36 Vdc, 12 ÷ 24 Vac (opcija 091.42x) 

Terminalni blokovi:  uklonjivi 

Težina:   1360 g 

Kućište:   ABS, IP 65 zaštita (CL 6587.103) 

EMC/RFI usklađenost:  EN 61326 

 

Mjerna elektroda pH 

 

Mjerna elektroda redox ORP 

 

Mjerna elektroda slobodnog hlora 

 
4. Transmiteri pritiska 

 

Transmiteri tlaka serije MPS prikladni su za tekućine, mjerenje i kontrolu pritiska plina u umjerenim 
medijima, sa senzorskom sondom koja radi vrlo dobro s dugom stabilnošću čak i na visokoj temperaturi 
od 125 °C 

Kompaktan dizajn 

Vrsta zaštite IP65 

Nehrđajući čelik otporan na koroziju 

Jednostavna instalacija 

 

Tehnički podaci: 

Temperaturna granica:    -40 - 125 °C 

Kompenzirana temp. Ograničenje:  0...100 °C 

Točnost:     ±0,5% pune skale 

Stabilnost:     ±0,15% pune skale/god 

Prekomjerni pritisak:    Puni mjerni raspon - 2,5X 

Nulta ravnoteža:    ±5% Puna skala 
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Materijali: 

Okvašeni dijelovi:   AISI 316 

Tijelo transmitera:   AISI 304 

 

Priključak:    ¼“ G 

 

Električni podaci: 

Izlazni signal:    4-20 mA, dvožično 

Napajanje:    10 – 36 VDC 

Elektro priključsk:   DIN 43650A 

Zaštita:     IP 65 

 
5. Transmiter diferencialnog pritiska 

 

Transmiteri tlaka serije MPS prikladni su za tekućine, mjerenje i kontrolu pritiska plina u umjerenim 
medijima, sa senzorskom sondom koja radi vrlo dobro s dugom stabilnošću čak i na visokoj temperaturi 
od 120 °C 

 

Mjerni podaci: 

Tačnost:    ±0,4% 

Histereza, ponovljivost:   0,05% 

Preopterećenje:    6xmjerni opseg, max. 40 bar 

Opseg termičke kompenzacije:  0 – 70 °C 

Termička greška:   0,2%/10 °C 

Dugotrajna stabilnost:   0,5%/god 

 

Tehnički podaci: 

Stepen zaštite:    IP 65 

Materijal u kontaktu sa medijem: AISI 316 

Materijal kućišta:   AISI 304 

 

Električni podaci: 

Izlazni signal:    4-20 mA, dvožično 

Napajanje:    10,5 – 36 VDC 
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Radni podaci: 

Ambijentna temperatura:  -25 - +80 °C 

Temperatura medija:   -25 - +120 °C 

 

 

 

 
6. Višeslojni tlačni filteri (Dual media filteri) 

Ulanjanje suspendovane materije preostale u vodi nakon procesa taloženja izvršit će se na višeslojnim 
tlačnim filterima. 

Projektni kriteriji za tlačne filtere 

- Tip filtera   vertikalni tlačni filteri 
- Projektovanje i izrada  AD 2000, PED 97/23 CE Art 3.3 (SEP)    
- Broj jedinica   4 
- Projektni pritisak  6 bar 
- Ukupan protok kroz filtere 100 l/s (360 m3/h) 
- Površinsko opterećenje  max. 18,6 m3/m2.h  (m/h) 
- Prečnik filtera   2,5 m 
- Ukupna visina   4220 m 
- Visina cilindričnog dijel filtera 2000 mm 
- Materijal filtera   ugljenični čelik 

Antikorozivna zaštita Svi zavareni spijevi očišćeni i pasivizirani prema DIN 14879 

Sve površine – unutarnje i vanjske moraju biti pjeskarene 
čeličnom sačmom. Hrapavost i završna obrada prema 
švedskom standardu SA 2.5, ISO 8501-1:1988 

Sve ivice cijevi i prirubnica, kao i mašinski obrađivane površine 
kao što su rupe za dize na međuploči dizni moraju biti oborene 
i zaobljene. 

Nakon gornje pripreme, sve kritične površine se prefarbaju 
četkom. Posebnu pažnju obratiti na prirubnice, zavare, 
manhole, uglove ... 

Unutarnja zaštita: Epoxy sistem zaštite ukupne debljine 300 
µm, prehrambeni kvalitet uz obavezan atest za prehrambenu 
primjenu i pitku vodu.  

Vanjska zaštita: temeljni premaz + epoxy zaštita 150 µm + 
završni sloh poliuretan min. 40 µm. Ukupna debljina vanjske 
zaštite minimalno 200 µm. 

 
- Filterska ispuna   Nosivi slojevi kvarcnog pijeska ili Garneta – minimalno dva 

sloja,  
donji sloj veće, a gornji manje granulacije. Ukupna visina 
nosivih slojeva ne smije biti manja od 200 mm. 
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Filtracioni slojevi: minimalno dva sloja različitog filtracionog 
materijala (npr. Kvarcni pijesak i hidroantracit, ili slično). 
Odabrani filtracioni materijali i granulacije moraju obezbjediti 
dubinsku filtraciju. Ukupna visina filtracionih slojeva ne smije 
biti manja od 900 mm. 
Granulacije i tip ispune određuje izvođač projektom. 

- Filterske sapnice:  Minimalno 50 kom/m2. Tip sapnica koji omogućava pranje  
ispune vodom i zrakom. Materijal sapnica: polipropilen 

- Revizioni priključci:  svaki filter mora imati minimalno tri reviziona priključka  
(Manhole) – po jedan na gornjem i donjem dancetu i jedan na 
cilindričnom dijelu filtera. Minimalni nazivni otvor revizionih 
priključaka DN500 mm. 

- Posebni elementi filtera  minimlano 2 kom. uški za dizanje. 
Za slučaj mogućnosti sifoniranja, svaki filter mora biti 
snabdjeven protuvakumskim odzračno-dozračnim ventilom. 
Svaki filter mora imati ručni ventil za potpuno pražnjenje.  

Način upravljanja radom filtera. 

Svaki filter snabdjeven je sa sistemom ventila koji omogućavaju automatski rad filtera u fazama rada i 
pranja filtera vodom. Odzraka u fazi panja filtera zrakom je automatska. Pranje filtera je sekvencialno 
i upravlja se preko PLC-a, bilo centralnog ili zasebnog za svaki filter. Nije dozvoljena mogućnost 
istovremenog pranja dva ili više filtera. 

Tehnički zahtjevi za upravljačke ventile na filterima: 

Tip ventila:    leptir ventili sa vanjskim pogonom, zakretanje 90° 

Ti pogona:    Elektro pogoni 24 V AC/DC ili odgovarajući slični pogon 

Klasa zaštite pogona:   IP65 

Vrijeme zatvaranja:   <25 sekundi 

Signalizacija:    Limitni prekidači krajnjeg položaja, max. 24V, AC/DC za  

signalizaciju položaja prema centralnom PLC-u, min. 10 mA do 
5A 

Materijali ventila: 

Tijelo ventila:    Ductile željezo GJS1030 ili lijevano željezo GJL1040, 

Obloga – brtva:    EPDM 

Leptirica – disk:    AISI 316 (1.4408) 

Vreteno:    AISI 630 (1.4542) ili AISI 316L (1.4404) ili AISI420 (1.4028) 

AKZ zaštita:    EPOXY min. 80 µm 

 

Pranje filtera vrši se prioritetno po padu pritiska, odnosno kada diferencijalni pritisak na ulaznoj i izlaznoj 
strani filtera dostigne setovanu vrijednost. U tu svrhu potrebno je obezbjediti odgovarajući diferencijalni 
manometar ili transmiter diferencialnog pritiska za iniciranje pranja filtera. Dodatno, filteri trebaju imati 
mogućnost vremenskog pranja tako da se filteri operu ako se u predviđenom vremenu ne dostigne 
setovana vrijednost diferencijalnog ritiska. 
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Pranje filtera vrši se vodom i zrakom sekvencialno. Nije dopušteno istovremeno (sinhrono) pranje 
zrakom i vodom. 

Za pranje zrakom neophodno je obezbjediti duvaljke (kompresore) za zrak. Kapacitet duvaljki – količina 
zraka i pritisak, određuje izvođač projektoom, a prema odabranom tipu ispune filtera. 

Za pranje filtera vodom koristi se filtrirana (čista) voda. U tu svrhi izvođač je dužan projektovati način 
uzimanja filtrirane vode (npr. iz rezervoara pitke vode, zasebnog rezervoara vode za pranje filtera ili 
slično), te definisati i obezbjediti izvršne elemente pranja filtera (npr. pumpe za pranje filtera, 
gravitacioni dovod za pranje ili slično), sa odgovarajućim instalacijama i regulacionim organima. 

U fazi protupranja filtera vodom, vršit će se dezinfekcija ispune doziranjem natrijum hipoklorita u vodu 
pranja. Doziranje se vrši dozirnim sistemom sačinjneim uglavnom od mebranske dozirne pumpe, 
spremnika natrijum hipoklorita te ostalih dozirnih komponenti (usisni ventil, injekcioni ventil, 
nivoprekidač za zaštitu dozirne pumpe pri nestanku dozirnog sredstva, cijevi, nosača i dr.). dozirnu 
pumpu dimenzionirati da sadržaj slobodnog rezidualnog hlora u vodi za pranje filtera u fazi protupranja 
bude do 4,0 ppm. Stvarna doza utvrdit će se u radnim uslovima, tako da rezidulani hlor u vodi nakon 
protupranja bude minimalan, odnosno ispod 0,1 ppm. 

Filteri rade na radnom nadpritisku 1,0 do 3,0 bar. Održavanje pritiska vrši se regulacionim ventilom 
pritiska postavljenim na izlaznom zbirnom cjevovodu. Tip ventila je elektromotorni regulacioni ventil, 
regulacija na osnovu pritiska mjerenog transmiterim pritiska ispred ventila. 

7. Dozirni sistem za dezinfekciju ispune filtera 

Dezinfekcija ispune filtera vrši se u cilju zaštite od mikrobiološkog zagađenja ispune. Vrši se doziranjem 
otopine hlora koncentracije 12 do 15%, komercalni natrijum hipoklorit. Radi zaštite tehnološke opreme 
i elektronike od agresivnih isparenja otopine, smještaj i skladištenje natrijum hipoklorita vrši se u 
zasebnoj ventiliranoj prostoriji. Sama dozirna pumpa nije smještena u ovoj prostoriji. 

Dozirna pumpa se uključuje sekvencialno u fazi protustrujnog pranja svakog filtera, uključenje i 
isključenje je upravljano preko centralnog PLC-a.  Dozirna hemikalija je otopina hlora u vodi – natrijum 
hipoklorit, koncentracje 12 do 15%. Materijali u dodiru sa dozirnim medijem moraju biti otporni na 12 
do 15% natrijum hipoklorit. 

Osnovne karakteristike dozirne pumpe: 

Tip pumpe:   dozirna membranska pumpa 

Prosječna doza:   2,0 g/m3 

Maksimalna doza:  5,0 g/m3   

Kapacitet:   9,0 l/h 

Opseg namještanja:  1 do 100% punog kapaciteta 

Upravljanje:   impulsni signal sa centralnog PLC-a za doziranje proporcionalno 
protoku 

Kontrola:   LCD displej za namještanje količine hlora prema impulsu 

Instaliranje:   Izvan prostorije u kojoj se skladišti i rukuje sa natrijum hipokloritom. 

Spremnik hipoklorita:  Dozirni spremnik zapremine 200 litara, izrađen od polietilena iili  

odgovarajućeg materijala otpornog na dozirnu otpinu, graduiran, sa 
navojnim poklopcem min. 200 mm, opremljen usisnim ventilom i 
nivoprekidačem za zaštitu pumpe od rada na suho. 
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Zaštitna kada:   Zaštitna prelivna kada za sprečavanje akscesnog izljevanja natrijum  

hipoklorita iz spremnika. Zapremina minimalno 200 litara. Materijal PE 
ili drugi, otporan na dejstvo dozirnog sredstva. 

Dozirne pumpe za koagulant i hlor 

 

SMART Digital DDC je dozirna pumpa s membranom, kompaktnim pozitivnim pomakom, pogonom 
promjenjivebrzine (koračnim – step motorom) i inteligentnom regulacijskom elektronikom s 
minimalnom potrošnjom energije. 

SMART Digital serije za doziranje rade pri punoj dužini udara kako bi osigurale optimalnu preciznost, 
pumpanje i usis, čak i za tekućine visoke viskoznosti ili otplinjavanja. 

Vrijeme trajanja svakog udara pražnjenja varira u skladu sa kapacitetom kompleta, što rezultira 
optimalnom glatkoćom i kontinuiranim tokom pražnjenja. 

Montažna ploča s klik-stop opcijom omogućava instalaciju u tri različita položaja bez korištenja bilo 
kakve dodatne opreme. 

Kontrolni displej može se jednostavno postaviti u prednji, lijevi ili u desni položaj. 

Točkić za klikanje i višebojna grafika pozadinskog osvjetljenje, LCD displej s običnim tekstom čini 
puštanje u pogon i rad intuitivnim. 

Kontrolni elementi su zaštićeni transparentnim poklopcem. 

Glava za doziranje sastoji se od: 

- Potpune PTFE membrane s dugim vijekom trajanja i otporne na hemikalije. 

- Dvostrukih kugličnih ventila za najbolju preciznost doziranja. 

- Ventila za odzračivanje za jednostavno pokretanje 

Načini rada: 

- Manualno doziranje u ml/h, I/h ili gph. 

- Kontrola impulsa u ml/impuls (uklj. memorijsku funkciju). 

- Analogna kontrola 0/4-20 mA. 

Druge funkcije: 

- Dva SlowMode (spori mod) koraka (anti kavitacija), 50% (maksimalan protok= 4.5 l/h) i 25% 
(maksimalan 

protok= 2.25 l/h), npr. za tekućine visoke viskoznosti ili otplinjavanja. 

- Displej sa servisnim informacijama za prikaz kada je potreban servis i koji je broj za narudžbu 
istrošenog 

dijela. 

- Funkcija zaključavanja pomoću tipke u dva koraka radi zaštite pumpe od neovlaštenog pristupa. 

Funkcija dodatnog displeja radi pružanja daljnjih informacija, npr. aktualni mA ulazni signal. 

- Brojač ukupno dozirane količine (podesiv), radni sati i drugo. 

- Pohranjivanje i učitavanje prilagođenih postavki kao i ponovno učitavanje tvorničkih postavki. 

Signalni ulazi / izlazi: 
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- Ulaz za impuls, analogno 0/4-20 mA, vanjsko zaustavljanje. 

- Ulaz za signal u slučaju niskog nivoa ili praznog spremnika. 

- Dva potencijalno slobodna izlazna releja za maksimalno 30 V AC/DC (moguće konfiguriranje, npr. 
alarm, 

signal udara, doziranje pumpe,itd) 

Instalacijski komplet uključuje: 

- priključke za 2 pumpe (Hose 9/12 mm 6). 

- Nožni ventil (bez prekidača nivoa). 

- Jedinica za ubrizgavanje 

. - Crijevo za pražnjenje, 6 m PE. 

- Crijevo za usis, 2 m PVC. 

- Crijevo za odrzračivanje, 2 m PVC (4/6 mm). 

 

Tehnički podaci: 

Tipski ključ:     DDC 9-7 AR-PVC/E/C-F-31I002FG 

Maks. Protok:     9 l/h 

Maks. protok u sporom režimu 50%:  4.5 l/h 

Maks. protok u sporom režimu 25%:  2.25 l/h 

Min. protok:     9.0 ml/h 

Omjer odbacivanja:    1:1000 

Odobrenja na natpisnoj pločici:   CE,CSA-US,NSF61,EAC,RCM 

Tip ventila:     Standard 

Maksimalna viskoznost na 100%:  50 mPas 

Maks. viskoznost u sporom režimu 50%: 1300 mPas 

Maks. viskoznost u sporom režimu 25%: 2000 mPas 

Preciznost ponavljanja:    1 % 

 

Materijali: 

Visina doziranja:    PVC (polivinil hlorid) 

Kugla ventila:     Keramika 

Brtva:      EPDM 

 

Instalacija: 

Raspon temperature okoline:   0 .. 45 °C 

Maksimalan radni pritisak:   7 bara 
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Instalacijski komplet:    DA 

Tip instalacije:     9/12 mm do 60 l/h,13 bara 

Ulaz pumpe:    Hose 9/12 mm 6 

Ispust pumpe:     Hose 9/12 mm 6 

Maks. Podizanje usisa tokom rada:  6 m 

Maks. Podizanje usisa tokom usisavanja: 2 m 

Tečnost: 

Ispumpana tečnost:    Voda 

Raspon temperatura tekućine:   0 .. 45 °C 

Temperatura tečnosti tokom rada:  20 °C 

Gustoća:     998.2 kg/m³ 

 

Električni podaci: 

Maksimalna ulazna snaga - P1:   22 W 

Mrežna frekvencija:    50 / 60 Hz 

Nominalni napon:    1 x 100-240 V 

Klasa kućišta (IEC 34-5):    IP65 / TYPE 4X 

Dužina kabla:     1.5 m 

Tip kablovskog utikača:    EU 

Struja uključivanja:    25A pri 230V za 2ms 

 

Kontrole: 

Varijanta nadzora:    AR 

Nadzor nivoa:     DA 

Analogni ulaz:     0/4-20 mA 

Nadzor pulsa:     DA 

Ekst. Stop ulaz:     DA 

Izlazni releji:     2 

 

Drugo: 

Neto težina:     2 kg 

Bruto težina:     3 kg 

Boja:      CRVENO 

Zemlja porijekla:    FR 
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Podgorica, 20.03.2025.godine          

Odgovorni inžnjer (Odgovorni projektant): 

                                        Za Hidrotehnički projekat : Nada Damjanović dipl.ing.građ. 

                                Za Mašinski  projekat : Davorin Radošević dipl.ing.maš. 
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TEHNIČKI OPIS 

uz Glavni građevinski projekat 
 

OBJEKAT 
MODULARNO FILTERSKO POSTROJENJE ZA 
PRIPREMU PITKE VODE UNUTAR OBJEKTA BOLJE 
SESTRE 

INVESTITOR 
„REGIONALNI VODOVOD CRNOGORSKO PRIMORJE“ 
DOO, Budva 

PROJEKTANT: INTERMOST DOO, Podgorica 

 

Tehhnički opis pontona obuhvata projektovanje, izradu i montažu konstrukcije koja će omogućiti 
stabilnu i sigurnu podršku za pumpe sirove vode. Ponton je dizajniran da pluta na površini vode i osigura 
optimalne uslove za rad pumpnog sistema, uz zaštitu od vanjskih uticaja i dugotrajnu otpornost na 
mehanička i atmosferska oštećenja. 

Ponton je izrađen od specijalnih plovnih elemenata izrađenih od pocinčanih čeličnih limova minimalne 
debljine 2 mm, sa dodatnim zaštitnim premazima protiv korozije. Unutrašnja konstrukcija pontona 
ispunjena je stiroporom radi povećanja plovnosti i sigurnosti u slučaju eventualnog prodora vode. 
Gornja površina pontona dizajnirana je kao radna platforma izrađena od poliester mase ojačane 
staklenim vlaknima, čime se osigurava otpornost na vlagu, mehanička opterećenja i habanje. 

Konstrukcija pontona omogućava jednostavnu montažu i demontažu pomoću vijčanih spojeva, čime se 
olakšava transport i održavanje. Svaki ponton je usidren pomoću četiri čelične sajle prečnika Ø12 mm, 
povezane s betonskim blokovima težine 300 kg na dnu vodene površine, čime se osigurava stabilnost i 
sprečava pomjeranje pod uticajem vjetra i talasa. Pozicija betonskih blokova formira stabilan raspored, 
omogućavajući ravnomjerno raspoređivanje opterećenja na pontonsku konstrukciju. 

Pumpni agregati su postavljeni horizontalno ispod ploveće platforme, čime se omogućava nesmetan 
rad i optimalna distribucija opterećenja. Pumpe su izrađene od nehrđajućeg čelika, a napajanje je 
osigurano preko frekvencijskih invertera postavljenih u kontrolnom ormaru na pontonu. Sistem 
uključuje ventil za regulaciju pritiska, koji osigurava stabilan pritisak u glavnom cjevovodu ispod 6 bara. 
Također je predviđen ručni zaobilazni sistem koji omogućava ispuštanje vode direktno u rezervoar za 
čistu vodu, bez prolaska kroz mikrofiltraciju i filtraciju pod pritiskom. 

Svi čelični elementi pontona, osim sajli, dodatno su zaštićeni višeslojnim antikorozivnim premazima, 
prilagođenim za dugotrajnu izloženost slatkoj vodi. Tehnologija izrade i montaže pontona, nosača pumpi 
i cjevovoda precizno je definisana od strane izvođača radova, uz prethodnu verifikaciju od strane 
naručioca. Montaža pontona uključuje postavljanje i sidrenje plovnih elemenata, instalaciju pumpnih 
agregata i povezivanje cjevovoda pomoću fleksibilnih spojeva koji omogućavaju prilagođavanje 
promjenama nivoa vode. 

Predloženo tehničko rješenje omogućava siguran i efikasan rad pumpnog postrojenja, uz optimalnu 
otpornost na vremenske uslove i dugotrajnu stabilnost. Modularna konstrukcija omogućava lako 
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održavanje i zamjenu pojedinačnih elemenata, čime se osigurava pouzdanost rada sistema i 
minimizacija operativnih troškova.. 

Ostali podaci se nalaze na grafičkim prilozima, statičkom proračunu, specifikacijama i prdmeru radova. 

 

Podgorica, 20.03.2025.godine          

Odgovorni inžnjer (Odgovorni projektant): 

                                                                                  Gojko Šljivančanin dipl.ing.građ. 
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TEHNIČKI OPIS 

uz Glavni elektrotehnički projekat 
 

OBJEKAT 
MODULARNO FILTERSKO POSTROJENJE ZA 
PRIPREMU PITKE VODE UNUTAR OBJEKTA BOLJE 
SESTRE 

INVESTITOR „REGIONALNI VODOVOD CRNOGORSKO PRIMORJE“ 
DOO, Budva 

PROJEKTANT: INTERMOST DOO, Podgorica 

 

1. Za potrebe DOO „Regionalni vodovod Crnogorsko Primorje“ potrebno je  izvršiti 
izradu projektne dokumentacije: 

• glavno rešenje u skladu sa postojećim UT uslovima 
• građevinski projekat 
• hidro-mašinski projekat 
• elektrotehnički projekat 
• elaborat zaštite od požara 
• elaborat zaštite na radu 

2. Isporuka i ugradnja opreme za modularno filtersko postrojenje za pripremu pitke 
vode Proizvedena voda ne smije odstupati od kvaliteta propisanog Pravilnikom o 
parametrima, provjeri usaglašenosti, metodama, načinu, obimu analiza i sprovođenju 
monitoringa zdravstvene ispravnosti vode za ljudsku upotrebu ("Službeni list Crne 
Gore", br. 064/18 i 101/2021.), tj. koncentracija parametra ne smije prevazilaziti 
maksimalno dopuštene koncentracije koje su njime propisane, izlaznog kapaciteta 100 
l/s. Priprema vode će se sastojati od više segmenata obrade, temeljene na nalazima 
prethodnih godina i mjerenjima parametara na terenu. Priprema vode mora 
uključivati  uklanjanje organskih materija i mutnoće. 
Sistem će se sastojati od predfiltracije sa propusnošću manjom od 1000 mikrona zatim 
300 mikrona i glavne filtracije  sa propusnošću manjom od 5 mikrona, kao i 
dezinfekciju hlorom. 

 

Tehnološki opis opreme za pripremu: 

• Preuzimanje vode iz jezera se predviđa pomoću dva, frekventno upravljana, pumpna 
agregata postavljena na platformi (vrstu platforme i kako će se osigurati da 
platforma bude na mjestu određenom za njeno postavljanje - treba da predloži 
ponuđač), svaki od pumpnih agregata je kapaciteta 50 l/s sa dovoljnim naporom za 
osiguravanje konstantnog pritiska na filterima (5-6 bara). Svaki od pumpnih agregata 
treba biti isporučen sa fabrički spojenim napojnim kablovima pojedinačne dužine cca 
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300 m i usisnim plaštom radi obezbjeđenja optimalnog hlađenja elektro motora; 
(suva/mokra montaža)(postavljanje pumpnih agregata , horizontalno ili vertikalno na 
platformu treba da predloži ponuđač) sa frekventnim regulatorima – mogućnost 
pumpanja vode od 20 l/s do 100 l/s. 

• Od plutajućeg pontona do objekta filterskog postrojenja predviđa se postavljanje 
PEHD cjevovoda optimalnog prečnika, dužine cca 170 m, koji će biti postavljen na 
konstantnoj dubini pomoću dovoljnog broja manjih pontona povezanih opteživačima 
koji su  učvršćeni za jezersko dno; 

• Od obale jezera do zgrade filterskog postrojenja cjevovod treba da je postavljen iznad 
zemlje na nosačima. Nema potrebe za ukopavanje cjevovoda. 

• Na ulasku u objekat filterskog postrojenja potrebno je obezbjediti on-line mjerenje 
ulaznih parametara, odnosno, mutnoće, pH, ORP. 

• Predfiltracija će se vršiti pomoću dva automatska predfiltera od 1000 mikrona, sa 
radnim pritiskom do 6 bara, filteri će raditi naizmjenično a ne istovremeno. Kapacitet 
svakog predfiltera je 100 l/s. Priključak na predfiltere je DN200. Nakon predfiltera je 
potrebno  ugraditi dva redukciona ventila  DN150 za osiguranje konstantnog pritiska 
na glavnoj filtraciji.  

• Prostorija gdje će se smjestiti filteri  je dimenzija (š)18m x (d)46m x (v)9m 
• Filtracijska jedinica se sastoji od filterskih kolona pod pritiskom (materijal prikladan 

za pitku vodu) prikladnih za punjenje odgovarajuće količine filtracijskog materijala, 
koji treba biti odgovarajuće veličine i izrađen od aktiviranog filtracijskog medijuma 
koji obezbjeđuje manje čestice od 5 mikrona. Predfilter  filterskih kolona treba sa 
bude finoće 300 mikrona radna/rezervna. Filtracijske kolone moraju biti opremljeni 
automatskim ventilima za promjenu toka vode kroz filtere, te opremljeni mehaničkim i 
električnim mjeračima pritiska, koji služe kao indikatori za automatsko upravljanje 
procesom. Filtracija se pokreće automatski i zavisno o ulaznim parametrima, takođe 
se automatski i zaustavlja. Tokom rada prate se ulazni i izlazni pritisci, koji u slučaju 
prevelike razlike između ulaza  i izlaza pokreću automatsko pranje i automatsku 
dezinfekciju filtera. Filtracijske jedinice  moraju imati ugrađen automatske ventile za 
regulaciju konstantnog protoka, za osiguravanje protivstrujnog ispiranja, brzog 
ispiranja filterske ispune i kontrole rada. Filteri moraju imati ugrađene automatske 
ventile  za sljedeće načine odnosno faze rada: 
 filtracija (sistem je u funkciji i šalje filtriranu vodu u distribuciju tj u crpni 

bazen koji se nalazi u mašinskoj hali i koji je udaljen od filterske stanice cca 
50 m ); 

 protivstrujno pranje (sistem se pere i šalje opranu vodu u kanalizaciju, 
odnosno rezervoar za prihvat vode od ispiranja – zapremina cca 900 m³) 
neophodno je da je dužina ove faze vremenski podesiva. 

 brzo ispiranje u smjeru filtracije (sistem se pere i šalje opranu vodu u 
kanalizaciju, odnosno rezervoar za prihvat vode od ispiranja – zapremina cca 
900 m³)- neophodno je da je dužina ove faze vremenski podesiva. Rezervoar se 
nalazi uz filtersku stanicu. 

 zaustavljanje (sistem je zaustavljen i može se isprazniti); 
 bypass za svaku filtersku kolonu (voda sa ulaza može nastaviti put prema 

distribuciji); 
 dezinfekcija filtera; Dezinfekcija mora biti kontinualna, neprekidna u radu , 

brzom ispiranju i protivstrujnom ispiranju sa adekvatnom mjernom opremom 
za utvrđivanje količine reziduala hlora posle filterskih kolona. Rad hlorne 
opreme treba da je dimenzionisan prema  protoku vode. 
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Moraju biti ugrađeni dodatni električni ventili koji u slučaju prevelikog ulaznog pritiska 
otpuštaju vodu u kanal, kao sigurnosna mjera u slučaju kvara redukcionog ventila. 

 

U prostorima filterskog postrojenja potrebno je predvidjeti prostor za hemikalije. Prostor gdje 
se nalazi hlor ( natrijum hipohlorit NaClO) mora biti prozračan i održavan na odgovarajućoj 
konstantnoj temperaturi. U prostoru sa dozirnim pumpama potrebno je izvesti odvod u 
kanalizaciju, odnosno rezervoar za prihvat vode od ispiranja – zapremina cca 900 m³ - za 
slučaj izlivanja (akcident) 

 

Filtersko postrojenje treba ima odvode za odvod kondenzata i pranja same opreme. 

 

Sistem mora uključivati PLC SCADA sistem koji će kontrolisati cjelokupni sistem filtracije i 
doziranje hemikalija. SCADA (Supervisory Control And Data Acquisition) sistem omogućava 
centralizovano praćenje i upravljanje procesima u realnom vremenu, što osigurava visok nico 
preciznosti i učinkovitosti u obradi i distribuciji vode. Korištenje PLC (Programmable Logic 
Controller) omogućava automatizaciju operativnih procesa, uključujući kontrolu protoka 
vode, pritiska, temperatura te doziranje hemikalija, što dodatno povećava sigurnost i 
pouzdanost sistema. 

 

Za slučaj nestanka električne energije, sistem mora biti opremljen UPS-om (Uninterruptible 
Power Supply), koji će osigurati neprekidno napajanje za ključne komponente sistema (ventili), 
uključujući PLC SCADA sistem. 

 

Ovaj tehnički opis glavnog projekta iz gore navedenog projektnog zadatka obuhvata samo 
elektroinstalacije modularnog filterskog postrojenja za pripremu pitke vode, uključujući 
instalacije napajanja, upravljanja i automatizacije, elektro napojne i upravljačke ormare, 
SCADA sistem, senzore i sigurnosne sisteme. Radovi se izvode u skladu s važećim 
standardima i propisima. 

Projektom jake struje predviđeni su sljedeći elementi: priključak objekta na 
elektrodistributivnu mrežu napona 3 × 380/220V preko postojeće trafostanice, uz zadržavanje 
postojećeg sistema mjerenja utroška električne energije; dovoljan broj priključnih mjesta u 
skladu s namjenom prostora; te zaštita od indirektnog napona dodira primjenom sistema 
zaštitnog uzemljenja sa posebnim zaštitnim vodom, TN-S sistem. 

NAPOMENA: 

Nakon završetka radova Izvođač je dužan da uradi projekat izvedenog stanja u kome će biti 
precizirane tačne šeme djelovanja, ugrađena oprema, kabal liste i sve ostale potrebne 
detalje za održavanje objekta. 
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 NAPAJANJE ELEKTRIČNOM ENERGIJOM 

Objekat će se napajati električnom energijom sa Elektro mreže prema uslovima iz 
elektroenergetske saglasnosti odnosno sa postojeće trafostanice i postojećeg mjerenja. Glavni 
potrošači su dvije pumpe snage od po 55 kW koje će se puštati pomoću frekventnih invertora. 
Napojni kabal od Trafostanice do novog GRO ormara bit će PP00 4x95mm2. Ovaj kabal će se 
polagati kroz postojeću halu na novim kablovskim regalima PNK 160mm (ukoliko je moguće 
u nekom dijelu koristiti postojeće). 

 RAZVODNE TABLE I ORMARI 

Razvodne  table i ormari su  fabričke izrade plastične ili metalne opremljene, uređajima i 
osiguračima amperaže date na jednopolnim šemama, ili odgovarajućim automatskim 
prekidačima i prekidačkom tehnikom za manipulaciju za uključenje UPS-a renomiranih 
proizvođača. Ove razvodne ormare isporučuje Izvođač zajedno sa opremom za prečišćavanje i 
prilagođava ih svojoj opremi za njeno pravilno funkcionisanje i održavanje 

 INSTALACIJA RASVJETE 

Instalacija rasvjete  se izvodi kablovima tipa N2XH 2,3,4 i 5 x 1,5 mm2 položenim ispod 
maltera ili kroz instalacione negorive cijevi u zidovima i u PVC cijevima vezanim za plafon. 
Izbor tipa rasvjetnih tijela nije limitiran već samo mora da zadovolji svjetlotehničke i zaštitne 
parametre u skladu sa projektom predvidjenim. Komandovanje rasvjetom je pomoću 
instalacionih sklopki montiranim na visini 1,5 m od kote gotovog poda, odnosno grebenastim 
prekidačima na vratima ormara definisanim kao u jednopolnoj šemi.  
 
Pošto je postrojenje za prečišćavanje u sklopu postojećeg objekta, predmet ovog projekta 
nije rasvjeta. Obilaskom objekta utvrđeno je da je prostor predviđen za ovo postrojenje 
osvijetljen postojećom rasvjetom koja po proračunu iz postojećeg projekta odgovara 
zadovoljava. Rasvjeta se nalazi u ispravnom stanju. Na slici ispod je fotografija svjetiljki 
iznad prostora predviđenog za montažu predmetnog postrojenja, a u prilogu 2 je 
proračun rasvjete iz projekta izvedenog stanja postojećeg objekta. 
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  INSTALACIJA PRIKLJUČAKA 

U okviru ovih instalacija su riješene instalacije izvoda za poznate tehnološke potrošače. Glavni 
potrošači su dvije pumpe od po 55 kW koje se nalaze na pontonu koji će biti na jezeru. Do 
njega će se voditi kabal paralelno sa cijevima za vodu na potrebnom rastojanju sa određenim 
ugibom zbog mogućeg talasanja vode prilikom mijenjanja nivoa jezera. 
 
Instalacija se izvodi kablovima tipa H07RN-F PREMIUM 4G35mm2 koji je predviđen za 
direktno polaganje u vodi i zemlji. Pošto se cijevi postavljaju po površini zemlje kablove treba 
voditi pored cijevi i vezati ih za njih. Za ostale potrošače u postrojenju koriste se kablovi koji 
su dati u jednopolnim šemama i u predmjeru radova.  

 ZAŠTITA OD INDIREKTNOG NAPONA DODIRA I 
IZJEDNAČENJE POTENCIJALA 

 
Zaštita od indirektnog napona dodira u instalacijama niskog napona se postiže primjenom 
odgovarajućih mjera zaštite koje zavise od tipa razvodnog sistema (utvrđen standardom JUS 
N.B2.720 i JUS N.B2.741).  
 
U prostoru gdje je predviđeno da se radi postrojenje postoji prsten za uzemljenje od 
pocinčane trake. Na to uzemljenje je potrebno konektovati uzemljenje postrojenja. Prije 
toga je potrebno provjeriti ispravnost toga uzemljenja mjerenjem.  
 
Investitor nam je na naš zahtjev dao na uvid STRUČNI NALAZ Br. 10-9447-25143 od 
22.11.2024.godine koji nam pokazuje da uzemljenje zadovoljava. U nastavku je 
fotografija trake za novo postrojenje, dok je kopija stručnog nalaza prilog 3 ovog 
projekta. 
 

  
 
 
Projektom je predviđen TN-C-S razvodni sistem. U ovom sistemu zaštita od indirektnog 
napona dodira se postiže uzemljenjem svih izloženih provodnih djelova instalacije, osnovnim 
izjednačenjem potencijala i automatskim isključenjem napajanja pomoću zaštitnih uređaja 
prekomjerne struje (osigurači i instalacioni automatski prekidači). 
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Automatsko isključenje napajanja, u slučaju nastanka kvara bilo gdje u instalaciji, ima za cilj 
da spriječi nastajanje napona dodira takve vrijednosti i trajanja da ne predstavlja opasnost po 
ljude u objektu. Uslov zaštite u TN-S sistemu je ispunjen ako je zadovoljen uslov: 
 
Zs ≤  Uo/Ia 
 
Gdje je: 
 
Zs – impendansa petlje kvara, koja obuhvata izvor, provodnik pod naponom do tačke kvara i 
zaštitni provodnik između tačke kvara i izvora, 
Ia – struja koja obezbjeđuje djelovanje zaštitnog uređaja za automatsko isključenje napajanja 
u utvrđenom vremenu- nazivni napon prema zemlji. 
Provjera efikasnosti zaštitne mjere automatskog isključenja data je u prilogu 1 – Proračun 
napojnih kablova.  
 
Osnovno izjednačenje potencijala podrazumijeva priključak na zaštitnu sabirnicu za 
izjednačenje potencijala (J.P.S.), sljedećeg: 

- glavni zaštitni provodnik PE 
- glavni zemljovod, podrazumijevajući i temeljni uzemljivač zgrade 
- glavne metalne cijevi vodovoda, kanalizacije i slično 
- metalne ormare 
- metalne mase postrojenja 
- sve zaštitne provodnike instalaciji objekta koji moraju biti presjeka kao i fazni i nulti, 

žuto-zeleno označeni. 

 OPIS ELEKTRO INSTALACIJA I NAČIN IZVOĐENJA 

Ovaj projekat obuhvata nabavku, montažu i puštanje u rad elektro opreme i instalacija u 
postrojenju za pripremu pitke vode. Ključni segmenti uključuju isporuku i montažu razvodnih 
elektro ormara, signalnih i energetskih kablova, te implementaciju SCADA sistema za nadzor 
i upravljanje. 

Radovi počinju isporukom i montažom razvodnih elektro ormara različitih tipova. U ovom 
procesu, svaki razvodni ormar se pažljivo odabire prema funkcionalnim potrebama 
postrojenja. Uključuju glavne razvodne ormare, ormare za PLC kontrolu, ormare sa 
frekventnim pretvaračima i lokalne upravljačke ormare za filtere. Ormari su opremljeni 
naprednim električnim komponentama poput mjernih transformatora, kompaktnih prekidača, 
izolacionih transformatora, motorskih zaštitnih sklopki, releja i prenaponske zaštite. 

Posebna pažnja se posvećuje pravilnom ožičenju unutar ormara, gde se vodi računa o 
razdvajanju energetskih i signalnih vodova kako bi se smanjila mogućnost elektromagnetnih 
smetnji. Ožičenje se vrši prema važećim standardima, a svi kablovi su pravilno označeni radi 
lakše identifikacije tokom održavanja. 

U segmentu kablovskih instalacija, projekat predviđa isporuku i montažu signalnih i 
energetskih kablova različitih specifikacija. Kablovi se postavljaju na konstrukciju objekta 
pomoću odgovarajućih nosača, što osigurava siguran i efikasan transport električne energije i 
podataka unutar sistema. 
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Prilikom polaganja kablova u neposrednoj blizini cjevovoda, važno je da se osigura da 
kablovi budu adekvatno pričvršćeni i zaštićeni od mogućih oštećenja. Kablovi se mogu 
polagati u zaštitnim kanalima ili odgovarajućim nosačima kako bi se produžila njihova 
dugotrajnost i sigurnost. 

Preporučuje se da se kablovi vode paralelno s cijevima na odgovarajućoj udaljenosti, uz 
poštovanje minimalnih razmaka definisanih važećim tehničkim propisima. U slučajevima 
gdje se kablovi moraju ukrštati s cjevovodima, potrebno ih je provući kroz zaštitne cijevi koje 
osiguravaju mehaničku zaštitu i sprječavaju moguća oštećenja usljed vibracija ili pomjeranja 
cjevovoda. 

Svi spojevi i razvodni ormarići trebaju biti smješteni na lako dostupnim mjestima kako bi se 
omogućilo jednostavno održavanje i eventualne intervencije. Također, potrebno je osigurati 
adekvatnu ventilaciju kablovskih kanala kako bi se spriječilo prekomjerno zagrijavanje 
kablova tokom eksploatacije. 

Implementacija SCADA sistema omogućava centralizovan nadzor i upravljanje procesima 
unutar postrojenja. Ovaj dio projekta obuhvata nabavku i instalaciju računarske opreme s 
pripadajućim softverom, izradu aplikacija za PLC i SCADA sistem, te njihovu integraciju u 
cjelokupni proces. Testiranje SCADA sistema uključuje provjeru svih komunikacijskih 
protokola, funkcionalnosti korisničkog interfejsa, i osiguranje da svi senzori i aktuatori 
pravilno funkcionišu. 

Završni radovi uključuju izradu projekta održavanja, koji definiše smjernice za eksploataciju i 
dugoročno održavanje elektro sistema u postrojenju. 

U sklopu elektro instalacija, posebno je važno obezbijediti adekvatno uzemljenje novog 
postrojenja. Uzemljenje će se izvesti prema važećim standardima i propisima, a cilj je 
minimizirati rizik od električnih udara i osigurati stabilan rad elektro opreme. 

Prvo, definisaće se lokacija uzemljivača, koji će se obezbijediti u skladu s projektom. 
Uzemljivači će biti izrađeni od materijala otpornog na koroziju, kao što su bakar ili čelične 
šipke sa pocinkovanjem, i postaviće se u zemlju na odgovarajućoj dubini. Kablovi za 
uzemljenje će se povezati s razvodnim ormarima, opremom i drugim elektroinstalacijama 
putem sigurnih spojeva. 

Prilikom izvođenja radova, posebno će se obratiti pažnja na to da svi metalni dijelovi 
postrojenja, kao što su cjevovodi, konstrukcijski elementi i elektro oprema, budu povezan s 
uzemljenjem. Konekcije će se vršiti korištenjem odgovarajućih spojnih elemenata, kao što su 
stezne spojnice, kako bi se osigurala dobra električna provodljivost. 

Na kraju, sistem uzemljenja biće testiran kako bi se osigurala njegova efikasnost i 
funkcionalnost. Ova procedura uključuje mjerenje otpora uzemljenja i provjeru svih spojeva, 
čime će se dodatno potvrditi sigurnost i pouzdanost elektro sistema. 

Podgorica, 20.03.2025.godine          

Odgovorni inžnjer (Odgovorni projektant): 

                                                                                  Žarko Asanović dipl.ing.el. 
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8. UPUTSTVO ZA UPRAVLJANJE GRAĐEVINSKIM OTPADOM 

 

 

 

 



116 
 

1.HIDRO-MAŠINSKI PROJEKAT 
 Opis vrste otpada 

Prema Zakonu o upravljanju otpadom Crne Gore (Sl. list CG, br. 64/17), otpad koji nastaje tokom 
izgradnje filterskog postrojenja za prečišćavanje vode iz jezera spada u kategoriju neopasnog 
građevinskog otpada. Vrste otpada koje se mogu pojaviti na gradilištu uključuju: 

Građevinski otpad: Beton, malter, drvo, metal, plastika, staklo, gips i drugi materijali koji se koriste u 
izgradnji objekta i instalacija. 

Ambalažni otpad: Kartonske kutije, plastične folije, drvene palete i drugi materijali korišćeni za transport 
opreme i materijala. 

Otpad od opreme: Ostatci materijala koji nastaju tokom montaže opreme, kao što su metalni delovi, 
zaštitne folije, zaštitni materijali i ostali proizvodi. 

Svi ovi materijali moraju biti pravilno sakupljeni, odvojeni i odvezeni na deponiju u skladu sa važećim 
zakonodavstvom. 

  Faze upravljanja otpadom 

1. Faza 1: Prikupljanje otpada  

Prema Zakonu o upravljanju otpadom (Sl. list CG, br. 64/17) i Pravilniku o upravljanju otpadom (Sl. list 
CG, br. 79/18), otpad sa gradilišta mora biti sistematski sakupljen u odgovarajuće kontejnere, označen 
prema vrsti i količini. Svi kontejneri moraju biti u skladu sa tehničkim standardima i pružiti zaštitu od 
izlaska otpada tokom transporta i odlaganja. 

Faza 2: Transport otpada 

Transport otpada mora biti organizovan prema Zakonu o upravljanju otpadom, uz poštovanje uslova 
propisanih za prevoz opasnog i neopasnog otpada. Transport otpada mora se obaviti u vozilima koja 
su zatvorena i opremljena za sigurno prevozivanje otpada, kako bi se sprečilo zagađenje tokom 
transporta. 

Prevoz otpada se mora vršiti u skladu sa odredbama Zakona o prevozu opasnih materijala i opasnog 
otpada, uz obaveznu dokumentaciju o količini i vrsti transportovanog otpada. 

Vozači i radnici koji vrše transport otpada moraju imati odgovarajuće dozvole i obuke u skladu sa 
Zakonom o zaštiti životne sredine i Zakonom o prevozu opasnih materijala. 

Faza 3: Deponovanje otpada 

Otpad mora biti odložen na specijalizovanim deponijama koje ispunjavaju zahteve prema Pravilniku o 
uslovima za odlaganje otpada i o selektivnom sakupljanju (Sl. list CG, br. 79/18). Deponije moraju biti 
registrovane i licencirane od strane nadležnog organa za zaštitu životne sredine. 

Pri odlaganju otpada, mora se obezbediti da se poštuju ekološki standardi, uključujući zaštitu tla, 
vazduha i voda. 

 Zaštita vodnog izvorišta  

S obzirom na to da voda iz jezera predstavlja izvor pijaće vode, zaštita izvorišta od zagađenja je prioritet 
prema Zakonu o vodama (Sl. list CG, br. 27/07) i Zakonu o zaštiti životne sredine (Sl. list CG, br. 64/18). 
U tom kontekstu, prilikom izvođenja radova na gradilištu potrebno je preduzeti sledeće mere: 

Kontrola zagađenja: Radovi moraju biti izvedeni u skladu sa Zakonom o zaštiti voda i Zakonom o zaštiti 
životne sredine. Sve radnje koje mogu izazvati zagađenje vode (goriva, ulja, hemikalije) moraju biti 
preduzete tako da se spreči njihov izlaz u vodu. 
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Zaštita od izliva opasnih materijala: Svi materijali koji mogu zagađivati vodu (npr. hemikalije, ulja, 
goriva) moraju biti skladišteni u odgovarajućim prostorima koji su obezbeđeni od izliva. U skladu sa 
Zakonom o zaštiti voda, sve aktivnosti koje mogu ugroziti vodne resurse moraju biti pod konstantnim 
nadzorom. 

Monitoring kvaliteta vode: Prema Zakonu o vodama, potrebno je sprovesti monitoring kvaliteta vode u 
jezeru tokom i nakon izvođenja radova. Uzorkovanje vode mora obuhvatiti analize na prisustvo 
hemikalija, zagađivača i drugih nečistoća. 

Zaštita ekosistema: Svi radovi u vodenoj zoni, kao što su postavljanje pontona i cjevovoda, moraju biti 
izvedeni sa minimalnim uticajem na vodeni ekosistem, prema Pravilniku o zaštiti vodenih ekosistema. 

 Sanacija i čišćenje gradilišta 

Prema Zakonu o upravljanju otpadom i Zakonu o zaštiti životne sredine, obavezna je sanacija gradilišta 
nakon završetka radova. Ovo uključuje: 

Zatrpavanje i nivelacija: Svi rovovi i otvori nastali tokom izvođenja radova moraju biti pravilno zatrpani 
i zbijeni kako bi se očuvala stabilnost zemljišta i sprečila erozija. 

Očišćavanje površina: Površine na gradilištu, uključujući asfaltirane i travnate, moraju biti očišćene i 
vraćene u prvobitno stanje. Za travnate površine potrebno je izvršiti zasijavanje trave, dok asfaltirane 
i betonske površine treba popraviti. 

Odvoz otpada: Sav višak materijala i otpad koji nije moguće reciklirati ili ponovo iskoristiti mora biti 
odvezen na odgovarajuće deponije u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom. 
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2.ELEKTROTEHNIČKI PROJEKAT 
U procesu građenja, korišćenja i uklanjanja objekta, neophodno je obezbijediti efikasno 
upravljanje građevinskim otpadom, uključujući i opasne materijale koji se mogu pojaviti tokom 
različitih faza. Ovaj tekst pruža upustvo koje će pomoći u pravilnom postupanju sa 
građevinskim otpadom u skladu sa važećim propisima i standardima. 

 OPŠTI PRINCIPI UPRAVLJANJA OTPADOM 

Upravljanje otpadom podrazumijeva sistematsko i efikasno sakupljanje, transport, zbrinjavanje 
i recikliranje građevinskog otpada. Prvi korak u ovom procesu je identifikacija i klasifikacija 
otpada koji se stvara tokom izgradnje, korišćenja i rušenja objekta. Svi učesnici u procesu 
gradnje, od projektanata do izvođača radova, treba da budu upoznati sa pravilima i propisima 
koji regulišu upravljanje otpadom. 

 

Kao dio ovog sistema, od suštinskog je značaja postaviti jasne procedure za razdvajanje otpada 
na gradilištu. U okviru svakog projekta, potrebno je obezbijediti adekvatne kontejnere za 
različite vrste otpada, uključujući građevinski otpad, organski otpad, plastiku, metal i opasne 
materijale. Ovo ne samo da olakšava reciklažu, već i smanjuje rizik od kontaminacije okoline. 

 PLAN UPRAVLJANJA OTPADOM ZA ELEKTRO-TEHNIČKI 
PROJEKAT 

Elektro-tehnički projekat mora sadržavati specifičan plan upravljanja otpadom koji se odnosi 
na elektro-radove. Ovaj plan treba da obuhvati nekoliko ključnih stavki koje su od esencijalnog 
značaja za efikasno upravljanje otpadom. 

 

Postupanje sa elektronskim i elektro-otpadom u okviru elektro-radova generiše značajnu 
količinu elektronskog otpada, uključujući kablove, razvodne table, transformatore, osigurače i 
rasvjetu. Ovi materijali moraju biti pravilno odvojeni i sortirani za dalju obradu ili reciklažu. 
Važno je obezbijediti da se svi električni kablovi i uređaji odlažu prema važećim standardima, 
kako bi se smanjio njihov uticaj na životnu sredinu. 

 

U vezi sa opasnim materijalima, u procesu gradnje i demontaže mogu se naći opasni materijali 
kao što su olovne baterije, kondenzatori sa opasnim supstancama i stari prekidači. Ovi 
materijali zahtijevaju posebno postupanje zbog potencijalnih rizika po zdravlje ljudi i životnu 
sredinu. Opasni materijali moraju biti sakupljeni u skladu sa važećim propisima i zbrinuti u 
specijalizovanim postrojenjima koja su opremljena za sigurno skladištenje i zbrinjavanje. 
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Propisani način zbrinjavanja kablova i elektro opreme nakon demontaže je takođe ključan 
element plana upravljanja otpadom. Nakon demontaže, kablovi i elektro oprema treba da se 
odlažu na način koji je u skladu sa važećim zakonima i standardima. Ovo uključuje pravilno 
skladištenje, transport i zbrinjavanje otpada, uz mogućnost reciklaže i ponovne upotrebe 
materijala kada god je to moguće. U tu svrhu, preporučuje se uspostavljanje saradnje sa 
firmama koje se bave reciklažom elektronskog otpada, čime se osigurava da otpad bude 
pravilno tretiran i da se smanji njegov negativan uticaj na životnu sredinu. 

 ULOGA SVIH UČESNIKA U UPRAVLJANJU OTPADOM 

Svi učesnici u procesu gradnje, od investitora do izvođača i nadzora, moraju biti uključeni u 
implementaciju ovog plana upravljanja otpadom. Potrebno je organizovati obuke i informisati 
sve radnike o pravilnom postupanju sa otpadom, kao i o potencijalnim rizicima vezanim za 
opasne materijale. Ove obuke trebaju uključivati informacije o identifikaciji opasnih 
materijala, procedurama za njihovo skladištenje i zbrinjavanje, kao i o pravilnom načinu 
odlaganja i reciklaže ostalog otpada. 

 

Svaka faza projekta, od planiranja do završetka radova, treba da sadrži jasne smjernice o 
upravljanju otpadom. Ovo može uključivati izradu i implementaciju interne politike otpada 
koja će definisati odgovornosti i procedure za sakupljanje, transport i zbrinjavanje otpada. 
Uvođenje takvih procedura ne samo da osigurava usklađenost sa zakonima i propisima, već i 
promoviše kulturu održivosti među radnicima i podizanje svijesti o važnosti zaštite životne 
sredine. 

 PRAĆENJE I IZVJEŠTAVANJE 

Redovno praćenje količine i vrste generisanog otpada je ključno za uspješno upravljanje. 
Izvještaji o otpadu trebaju se voditi tokom svih faza projekta, a informacije o zbrinjavanju 
otpada trebaju biti dostupne nadležnim organima. Praćenje i dokumentovanje svih aktivnosti 
vezanih za upravljanje otpadom omogućava pravovremeno reagovanje na eventualne probleme 
i prekršaje, kao i identifikaciju područja za unapređenje. 

 

U zaključku, pravilno upravljanje građevinskim i opasnim otpadom je od suštinskog značaja 
za zaštitu životne sredine i zdravlja ljudi. Svi učesnici u građevinskim projektima treba da 
preuzmu odgovornost za upravljanje otpadom, slijedeći utvrđena pravila i propise. 
Implementacija ovih mjera doprinosi održivosti i smanjenju negativnog uticaja građevinskih 
aktivnosti na životnu sredinu, čime se stvara pozitivno okruženje za sve učesnike u procesu. 
Održivo upravljanje otpadom predstavlja ne samo zakonsku obavezu, već i moralnu 
odgovornost prema budućim generacijama. 
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9. PROGRAM KONTROLE I OSIGURANJA KVALITETA SA 
USLOVIMA ZA ISPUNJAVANJE OSNOVNIH ZAHTJEVA ZA 
OBJEKAT TOKOM GRAĐENJA I ODRŽAVANJA OBJEKTA 
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1.HIDRO-MAŠINSKI PROJEKAT 
Kako bi se osigurao kvalitet materijala i izvedenih radova predviđenih projektom, izvođač je dužan u 
potpunosti poštovati odredbe Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata (Službeni list Crne Gore, 
br. 064/17 od 06.10.2017. i 044/18 od 06.07.2018.). Također, izvođač mora upoznati svoje podizvođače 
sa svim uvjetima ovog Programa, kao i sa tehničkim detaljima i uvjetima iz glavnog projekta, koji 
uključuju opće i posebne zahtjeve, te sve troškove koji su povezani s izvođenjem radova. 

Jedan od osnovnih zahtjeva ovog Programa je obveza ugradnje materijala, sklopova i opreme koji 
posjeduju odgovarajuće tehničko dopuštenje prema Zakonu, kao i potrebne certifikate ili izjave o 
usklašenosti s važećim tehničkim propisima. Izvođač mora osigurati da svi materijali i proizvodi koji se 
ugrađuju u objekat ispunjavaju tehničke i sigurnosne norme. 

Ispitivanja će biti provedena za ključne elemente objekta koji su potrebni za postizanje osnovnih 
karakteristika. Ta ispitivanja mogu biti dodatno precizirana posebnim propisima, a uključuju provjere 
kvaliteta i funkcionalnosti instalacija, što se odnosi na ispitivanja vodovodnih i odvodnih instalacija, kao 
i svih drugih sustava koji čine sastavni dio objekta. Instalacija se mora izvoditi prema crtežima, 
tehničkom opisu, važećim propisima i pravilima struke. Projekat mora biti ovjeren u skladu s važećim 
zakonodavstvom, a ugovor za izvođenje radova sklapa se na temelju ponude koja mora uključivati 
izvođenje svih instalacija prema detaljnom opisu radova, crtežima i uvjetima propisanim u projektu. 

Izvođač je obavezan da po završetku montaže dostavi investitoru projekt stvarno izvedene instalacije, 
uključujući eventualne izmjene koje su nastale tokom izvođenja radova u odnosu na projektno rješenje. 
Prije početka radova i nabavke materijala, izvođač je dužan izvršiti pregled lokacije i projekta, te 
upozoriti na eventualna odstupanja od stvarnog stanja. Ako izvođač smatra da neki dio projekta neće 
funkcionalno zadovoljiti ili nije u skladu sa stvarnim uvjetima, dužan je to prijaviti stručnom nadzoru. 
Ukoliko stručni nadzor utvrdi opravdanost primjedbi, investitoru će biti naložena izmjena glavnog 
projekta. 

Svaka promjena projekta od strane izvođača bez pismenog odobrenja nadzora i investitora nije 
dozvoljena. Preporučuje se da investitor konsultira projektanta u slučaju svake izmjene, jer će 
projektant biti oslobođen odgovornosti za pravilno funkcioniranje instalacija u slučaju izmjena koje 
izvođač napravi bez konzultacija s projektantom. 

Izvođač je također obavezan voditi građevinski dnevnik tokom izvođenja radova, u kojem će se bilježiti 
početak radova i svakodnevni napredak, uključujući sve primjedbe i eventualne promjene u projektu 
koje nadzorni inženjer zatraži. Po završetku montaže vodovodnih instalacija potrebno je izvršiti 
ispitivanje pod pritiskom, dok se odvodna instalacija mora ispitati na funkcionalnost i nepropusnost. 
Ispitivanje se provodi uz prisustvo nadzornog inženjera, koji potpisuje zapisnik. Zatvaranje kanala ili 
skrivanje instalacija može se obaviti tek nakon uspješno završenog ispitivanja. 

Po završetku građevinskih radova, kada to uvjeti dopuštaju, potrebno je ponovno ispitati cijeli sustav, 
kao i izvršiti dezinfekciju vodovodnih instalacija. Izvođač daje garantni rok za obavljene radove, koji 
počinje teći od dana konačnog izvještaja stručnog nadzora za instalacije ili od dana kada se instalacije 
predaju na upotrebu investitoru. U garantnom roku izvođač je dužan otkloniti svaki kvar uzrokovan 
lošim materijalom ili nesolidnom montažom, po pozivu investitora. Garancija ne pokriva dijelove 
podložne normalnom trošenju, poput brtvila. Ako izvođač ne otkloni nedostatke u propisanom roku, 
investitor ima pravo angažirati drugu firmu za otklanjanje tih nedostataka na trošak izvođača. 

Nakon isteka garantnog roka, odgovornost za održavanje objekta preuzima investitor, dok se izvođač 
oslobađa odgovornosti za garanciju. Ukoliko investitor ne izvrši superkolaudaciju u predviđenom roku, 
garantni rok se automatski prekida. Prije narudžbe materijala od dobavljača i njihove isporuke na 
gradilište, izvođač je obavezan kontrolirati količine u skladu sa specifikacijom iz ponude i crtežima, te 
izvršiti potrebnu kontrolu izvedenog stanja građevine u odnosu na projekt. 
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Izvođač radova treba detaljno pregledati tehničku dokumentaciju filterskog postrojenja, upoznati se s 
postojećim stanjem objekta i svih povezanih instalacija te, ako je potrebno, zatražiti dodatna 
objašnjenja od projektanta i investitora. Ponudbene stavke koje se odnose na opremu, materijale i 
radove specifične za filtersko postrojenje moraju sadržavati sve nabavke materijala s točno određenim 
tipovima i vrstama opreme, kao i sve potrebne transportne i montažne usluge. Ponuđač je također 
dužan provjeriti sve količine materijala i, prema potrebi, korigirati ih. 

Izvođač radova mora se pridržavati svih uvjeta iz projekta, važećih propisa i normi vezanih za izvođenje 
instalacija, osobito u vezi s vodovodom i filterskim postrojenjem. Samostalno mijenjanje projekta, 
ugovorene opreme i materijala bez pismenog odobrenja projektanta i investitora nije dozvoljeno. Svi 
materijali koji se koriste u izvođenju instalacija moraju biti u skladu s važećim propisima za ovu struku, 
te s opisom u predmjeru, tehničkom opisu i uvjetima nadležnih komunalnih poduzeća. Materijal i 
oprema moraju posjedovati odgovarajuće certifikate i ateste prema industrijskim standardima. 

Ako izvođač upotrijebi materijal koji ne ispunjava tehničke norme ili nije odobren za primjenu u 
projektima ovog tipa, nadzorni inženjer ima pravo zahtijevati njegovo uklanjanje i zamjenu. Svi radovi 
moraju biti izvedeni u skladu s nacrtima, tehničkim opisom i uputstvima projektanta i nadzornog 
inženjera. Cjelokupna instalacija mora biti izvedena stručno i kvalitetno, u skladu sa zahtjevima 
funkcionalnosti filterskog postrojenja unutar objekta. 

Radovi na instalacijama mogu početi tek nakon što je projekat pregledan, potvrđen od nadležnih organa 
i kada je izvođač uveden u posao na temelju projekta instalacija. Vodovi hladne i tople vode, kao i 
cjevovodi koji služe za transport vode do filterskog postrojenja, moraju biti izvedeni od visokokvalitetnog 
materijala koji je predviđen tehničkim opisom. Ispitivanje vodovoda na pritisak mora biti izvedeno nakon 
završetka montaže. Ako instalacija ne pokazuje nikakve propuste nakon 12-satnog ispitivanja, smatra 
se ispravnom. Svim ispitivanjima mora prisustvovati nadzorni inženjer. 

Ispitane i završene instalacije moraju funkcionirati tako da zadovolje ključne zahtjeve za građevinske 
objekte, uključujući sprječavanje prijenosa požara, očuvanje higijene i zdravlja ljudi, sprječavanje buke, 
očuvanje okoliša i sigurnosti zgrade. Za provedena ispitivanja potrebno je priložiti certifikate i protokole 
koji potvrđuju ispravnost i kvalitetu izvedenih radova. 

Mjerenja i kontrolni pregledi trebaju se provoditi najmanje jednom godišnje, dok se kontrola uređaja i 
opreme, kao što su mjerni uređaji, regulatori pritiska i filteri, obavljaju prema potrebama i tehničkim 
zahtjevima. Preventivno održavanje smiju obavljati samo tehnički osposobljene i ovlaštene osobe. Ove 
smjernice osiguravaju sigurnost i učinkovitost filterskog postrojenja, čineći ga usklađenim sa svim 
važećim propisima i normama. 
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2 2.ELEKTROTEHNIČKI PROJEKAT 
Osiguranje kvaliteta elektro-instalacija ključno je za dugotrajan, siguran i efikasan rad 
elektroenergetskih sistema unutar objekta. Proces kontrole i osiguranja kvaliteta obuhvata niz 
postupaka koji se sprovode tokom izgradnje, puštanja u rad i održavanja elektro-instalacija. 
Cilj ovog programa je osigurati da svi elektroenergetski sistemi ispunjavaju propisane 
standarde i tehničke norme, čime se garantuje njihova pouzdanost, funkcionalnost i 
bezbjednost u eksploataciji. 

 KONTROLA I PROVJERA ELEKTRO-INSTALACIJA 

Tokom izgradnje elektro-instalacija, neophodno je sprovesti niz kontrolnih aktivnosti koje 
uključuju provjeru kvaliteta materijala, pravilnu montažu i ispitivanje ispravnosti sistema. 
Ključni aspekti kontrole uključuju provjeru kablova, priključaka, uzemljenja i gromobranske 
zaštite. Kablovi moraju biti odgovarajuće vrste, pravilno dimenzionisani i postavljeni u skladu 
sa tehničkim normama kako bi se izbjegle neželjene smetnje i kvarovi u radu sistema. Svi 
priključci moraju biti adekvatno izvedeni, izolovani i označeni u skladu sa standardima. 

Pored toga, posebna pažnja se posvećuje sistemu uzemljenja koji osigurava zaštitu od strujnih 
udara i stabilan rad električnih uređaja. Uzemljenje mora biti izvedeno u skladu sa projektom i 
propisima, uz mjerljive parametre koji potvrđuju njegovu efikasnost. Takođe, potrebno je 
izvršiti detaljnu analizu i provjeru ispravnosti gromobranske zaštite kako bi se spriječile štetne 
posljedice atmosferskih pražnjenja. 

 ISPITIVANJE ELEKTRO-INSTALACIJA 

Nakon završetka montaže elektro-instalacija, sprovode se detaljna ispitivanja kako bi se 
osigurala njihova ispravnost i usklađenost sa projektovanom dokumentacijom i tehničkim 
normama. Ova ispitivanja uključuju provjeru izolacije provodnika, funkcionalnost zaštitnih 
prekidača, rad prenaponske zaštite i signalnih sistema. 

Provjera izolacije provodnika se vrši pomoću specijalizovane opreme koja mjeri otpornost 
izolacije. Ovaj test je ključan jer omogućava otkrivanje mogućih oštećenja ili nepravilnosti 
koje bi mogle dovesti do kvara ili opasnosti po korisnike objekta. Takođe, vrši se ispitivanje 
zaštitnih prekidača, kako bi se osiguralo da se u slučaju preopterećenja ili kratkog spoja sistem 
automatski isključi i zaštiti korisnike i opremu. 

Prenaponska zaštita je još jedan značajan segment ispitivanja. Ovaj sistem je dizajniran da 
zaštiti električne uređaje od visokih napona uzrokovanih atmosferskim pražnjenjem ili drugim 
električnim poremećajima. Testiranje se vrši kako bi se provjerilo da li zaštitni elementi 
funkcionišu u skladu sa zahtjevima i tehničkim standardima. 
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 USLOVI ZA SIGURNO FUNKCIONISANJE ELEKTRO-
INSTALACIJA 

Kako bi elektro-instalacije funkcionisale sigurno i efikasno tokom izgradnje, rada i održavanja 
objekta, potrebno je definisati jasne smjernice i procedure. Tokom izgradnje, moraju se 
poštovati svi standardi vezani za montažu, povezivanje i ispitivanje elektro-sistema. Svi radovi 
moraju biti dokumentovani, a eventualni nedostaci ispravljeni prije puštanja sistema u rad. 

Tokom eksploatacije objekta, neophodno je redovno održavanje elektro-instalacija, uključujući 
periodične inspekcije, mjerenja i testiranja. Održavanje uključuje provjeru električnih 
priključaka, funkcionalnosti zaštitnih uređaja, ispravnost gromobranskog sistema i efikasnost 
prenaponske zaštite. Sve ove aktivnosti doprinose produženju vijeka trajanja elektro-instalacija 
i smanjenju rizika od kvarova i havarija. 

Pored tehničkih aspekata, neophodno je osigurati da osoblje koje rukuje elektro-instalacijama 
bude adekvatno obučeno i upoznato sa procedurama rada i zaštite. Edukacija zaposlenih igra 
ključnu ulogu u sprečavanju nesreća i poboljšanju sigurnosti na radu. 

 ZAKLJUČAK 

Program kontrole i osiguranja kvaliteta elektro-instalacija predstavlja osnovni okvir za 
obezbjeđenje funkcionalnosti i sigurnosti elektroenergetskih sistema u objektu. Sprovođenjem 
kontrolnih procedura, ispitivanja i redovnog održavanja, osigurava se dugotrajan, stabilan i 
siguran rad elektro-instalacija, što je ključno za ukupnu bezbjednost i efikasnost objekta. 
Implementacija ovog programa omogućava minimiziranje rizika, povećava pouzdanost 
elektroenergetskog sistema i osigurava usklađenost sa važećim tehničkim propisima i 
standardima. 
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10. ZBIRNA REKAPITULACIJA PREDMJERA I PREDRAČUNA 
RADOVA 
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11. UT USLOVI 
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